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Српске народне пословице су  
НАРОДНО ЈЕВАНЂЕЉЕ.

У старо доба, 
када је наш народ више веровао у Небо
а мање у земљу као пролазно царство, 

пословице су одражавале 
дух вечне истине 

и мудрост љубави,
доброту Божијих људи.

У ново доба, 
доброта као да излази из моде, 

али ће се вратити! 
Неповратан губитак доброте

значио би крај времена,
али нико не зна када се крај времена спрема.

Могуће је да ћемо још дуууууууго, 
дуго чекати.

Зато, обновимо лекције из доброте, 
која ће се сигурно вратити,

чим нам се душе уморе од њеног одсуства.

Serbian people proverbs are
A PEOPLE’S GOSPEL.

In old times
when our people  believed more in Heavens 
and less in the Earth as a passing kingdom,

proverbs maintained
the spirit of the eternal truth

and wisdom of love,
and goodness of God’s people.

In our times
it looks as if goodness was getting out of fashion,

but -  it will return!
Irreversible loss of goodness
would mean an end of times,

but nobody knows when the end of times is to take place.
Maybe we shall wait long, too long,

a long time.
Because of that, we should renew the lesson in goodness

that will return for sure,
as soon as our souls get tired because of her absence.





ЋУТАЊЕ
ЈЕ

ЗЛАТО



AS THE OLD PROVERB
TELLS US,

“SILENCE IS GOLDEN”
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This proverb teaches us that chattering or aimless talk, is a 
sin; this type of talk although potentially interesting, can bring 
trouble. 

Just as there are many people, there are many personalities.  
Suffice it to say, some people are more vocally aggressive than 
others: some talk more and seek attention, others talk less. But it 
is rare, that those who talk excessively are very smart. It would be 
nice, but it is not often the case. Proverbs teach us that wiser people 
are usually on the quiet side: people who think before they speak; 
people who speak only when they have something important to 
say. In fact, we might suggest that a person who speaks only for 
the sake of speaking, speaks without thinking, and this in itself 
can cause great harm and, sometimes, bring great sadness to those 
around them. In brief, this aimless chattering may be due to the 
absence of “good material”: To the need for such a person to find 
comfort in gossip, abandon in carelessly spilling a secret, power 
in creating a lie. Because such a distinction exists between the 
person who speaks for the sake of speaking, and the person who 
values the power of words and the wisdom of speaking after great 
thought, the proverb “silence is golden” exits.

Remember, however, that although great value can be placed 
upon the words spoken by people who think before they speak, 
sometimes being too silent is not a good thing either. Conceit is 
often associated with people who are too silent:  people who think 
that they are better than the rest of us; ultimately, people who 
choose not to share dialogue. In this way, speaking and the ability 
to communicate with others can be considered a gift given by God; 
as such,  because God gave us this gift, we should use it wisely. If 
we are always silent and distant, if we refuse to share words with 
others, then it appears as if we were refusing friendship. To refuse 
friendship without reason or cause is impolite. God does not like 
such behaviour.

ЋУТАЊЕ ЈЕ ЗЛАТО

Празнословље је грех, брбљивост доноси невоље. 
Приметили сте, у својој породици и окружењу, да неки 

људи природно више говоре, а други мање. Међутим, 
ретко се догађа да је онај ко воли много да говори – много 
и паметан. Било би добро, али није тако. 

Умнији људи обично нису превише причљиви. Мудар 
човек влада својим језиком и „развезује“ га када сам то
хоће, када заиста има нешто вредно да каже, док је брб-
љивцу, како народ вели, „језик бржи од памети“. Брбљивац 
избрбља много тога на туђу и сопствену штету. Кад нема 
бољег „материјала“ за свој необуздани говор, опањкава 
познанике и пријатеље, па истресе пред другима и какву 
туђу или своју тајну, измишљотину, лаж...

Ето зато је ЋУТАЊЕ ЗЛАТО. Природно причљив човек 
треба из све снаге да се труди да бар пола свог времена 
за брбљање искористи ЗА РАЗМИШЉАЊЕ, па ће, кад прича, 
свима бити занимљивији.

С друге стране, не треба бити ни претерано ћутљив. 
Човека који премало говори народ зове „ћутолог“ – што 
значи да се он прави важан у тој својој немости. Бог нам је 
дао предивни, огромни дар говора, и то само нама људима, 
па не би било добро да својим упорним ћутањем наликујемо 
животињама, које немају тај дар. Онај ко превише ћути, 
као да одбија пријатељство са светом око себе, а то није 
лепо, нити Богу мило.
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KIND WORDS UNLOCK EVEN AN IRON DOOR

Kind words hold the greatest of powers: they unlock all types 
of doors and they spread goodwill and cheer amongst all. 

What makes a word positively powerful? A beautiful word is a 
good word. A good word is a correct word: one that is honest and 
sincere. Who we are is often reflected in what we say. Therefore, 
we should not brag of our accomplishments and we should not 
create tall tales. Beauty is reflected not only through what we say, 
but also through the sincerity of how we say it. So, when we pass 
a person and ask: “How are you?” it is important that our intent is 
just: that we really want to know how that person is doing, and that 
we genuinely wish him or her a good day.  Speaking for the sake of 
having spoken is often quite visible: it’s in the eyes: the windows 
to our soul. Insincerity for this reason is very difficult to hide. 
It is important that a beautiful word is actually a good word;  a 
good word is the correct word, honest and sincere. Sometimes, 
however, sincerity is associated more with intent than with 
ultimate truthfulness. 

A good person will tell you that he or she is feeling good even 
when he or she is not, just to make you feel better. Others will 
perhaps list their illnesses, and present their medical records in 
response to your question: “How are you doing?” The difference in 
the response has everything to do with the choices that we make. 
Sometimes, answering “I am well” even if that is not the case, goes 
a long way in raising the emotions and feelings of others.  

Remember, not all people are smart enough or strong enough 
to be good and considerate in this way, all of the time.  However, 
all people are wise enough to try and make the change towards 
becoming a more considerate person. Here is what you can do: 
Always try and make the lives of other people a bit easier; always 
strive to link your words to your actions.Nourish your own 
goodness and kindness and with beautiful words and deeds and 
awaken those same qualities in others. Aim not to be that person 
who says one thing, but who leads the life of another. Simply put, 
do and say onto others what you would like done and said to you.

ЛИЈЕПА РИЈЕЧ И ГВОЗДЕНА ВРАТА ОТВАРА

Свако је жељан људске топлине, зато је лепа реч кључ 
који отвара људске душе. Пред вешто одабраном лепом 
речју и најтврђе препреке падају.

Веома је важно да лепа реч заправо буде добра реч, а 
добра реч је тачна реч, искрена и поштена. Не треба да 
идеш уоколо и свима причаш како су дивни и паметни, 
нарочито ако то баш и није тачно. Довољно је да, приликом 
сусрета са људима, употребиш неколико уобичајених 
лепих речи: ДОБАР ДАН. КАКО СТЕ? Важно је да им заиста 
желиш добар дан и да те збиља занима како су. Пази, то ти 
се види у очима, јер „очи су прозори душе“.

Добар човек ће ти рећи да је добро и кад није тако, само 
да би теби било лакше и лепше. Мање добар човек ће ти 
можда чак изрецитовати цео свој здравствени картон. Не 
замери, нису сви људи довољно паметни и јаки да би били 
добри. А кад нису добри, нису ни срећни. 

Жао ти је што је тако? Желиш више доброте у свету? 
Може. Олакшавај и ти људима живот на земљи. Развијај 
своју доброту и подстичи доброту ближњих лепим речима 
и делима.

Лако је рећи, је ли? Тешко је прећи са речи на дела? 
Јесте, ако је између њих превелик размак. Зато се увек 
труди да ти речи и дела буду повезани, а не да „једно 
говориш, друго мислиш, треће радиш“, јер човек који није 
целовит него је из парчића, не може далеко догурати. Човек 
из парчића више личи на слагалицу, него на човека.
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THE ONE WHO HAS A LITTLE IS NOT AS POOR,
AS THE ONE WHO WISHES FOR MORE

Sometimes, the more we have, the more we want. Why do all 
those little desires sneak in to our hearts and disrupt our peace 
of mind, so we are never satisfied? More often than not, we are 
troubled by an enormous wish that is unachievable. So we aspire 
for something forever, and this spoils our happiness.

What would happen, if we could change all of that? Let’s try 
at least for a day, and erase all those different wishes from our 
heads, and acknowledge the things we already have. We may 
realize that what we have is enough for happiness. Is health alone 
not enough? Those less fortunate who do not have their health 
will agree that it is most important. Love of thy neighbours is a 
priceless possession. The ones who received the gift of faith in God 
are very rich – the richest. 

Money does not buy happiness; happiness cannot be bought. 
It is known that the most affluent people in the world are not the 
happiest people in the world. The question, therefore, is whether 
or not they are generally happy. Children do not know this. They 
usually associate money with great happiness, because what they 
see is that money can buy possessions.  However, true happiness 
is something that we feel. You never know what others feel in their 
souls? It’s a pity that some kind of happiness meter has not yet 
been invented so we could clarify this once for all.  Wouldn’t it be 
wonderful if such a device existed? One where we simply point 
and click and then a diagnosis appears on the display: SOUL HALF 
DESTROYED, GREY ARROUND THE EDGES. UNABLE TO REJOICE.  
Or, you aim the same device at the kind shepherd, who along with 
his flock inhales fresh mountain air, intoxicated by the beauty of 
the spring: SOUL bright and clean. JOY rushing like a stream of 
mountain creek. 

Eh, kids, kids! The soul is not so simple and it does not feed on 
money! 

НИЈЕ СИРОМАХ КО МАЛО ИМА,
ВЕЋ КО МНОГО ЖЕЛИ

Зашто се увек искраде нека жељица да нам поремети 
душевни мир, па никада нисмо задовољни? Још чешће 
нас узнемири каква жељетина, већа од свих могућности 
остварења. И тако довека за нечим жудимо, еда бисмо себи 
срећу кварили!

Потрудимо се да макар један дан избришемо из главе 
све жеље и останемо са оним што већ имамо. Можда 
поседујемо сасвим довољно услова за срећу. Здравље – 
зар је то мало? Они који га немају, знају да је најважније. 
Љубав ближњих је непроцењиво вредна. Власници дара 
вере у Бога су веома богати, најбогатији.

Познато је да најимућнији људи на свету нису и 
најсрећнији људи на свету. Питање је да ли су уопште 
срећни. Деца то не знају. Обично велики новац повезују 
са великом срећом. Одакле ви, децо, знате како је коме у 
души? Штета што још није измишљен ДУШОМЕР, па да се, 
лепо, све рашчисти. Упериш ДУШОМЕР у милионера и на 
дисплеју угледаш дијагнозу: ПОЛУПРОПАЛА ДУША, СИВА ПО 
ОБОДИМА. НЕМОГУЋНОСТ РАДОВАЊА. Или, нациљаш каквог 
пастира, који крај свог стада удише свеж планински ваздух, 
опијен пролећем: ДУША СВЕТЛА И ЧИСТА. РАДОСТ НАВИРЕ 
БУЈИЦОМ. 

Ех, децо, децо! Није душа тако проста да се парама 
храни!



ПОШТЕНА ЈЕ ЧОВЈЕКА
ЛАКО ПРЕВАРИТИ



AN HONEST MAN
IS EASILY DECEIVED
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AN HONEST MAN IS EASILY DECEIVED

Uh! Do not be afraid to be honest. It does not mean that 
everyone out there is going to try and deceive you when you grow 
up. (Although, they can fool you even before you become an adult.)

Oh, do not be afraid. We are not talking about such things.  
The fact is that an honest person with his or her brain full of 
light, cannot identify with the dark brain of a con artist.  An 
honest person cannot see through the frauds or to predict 
them, because an honest person does not think in that way. 
This is not a weakness. 

If you grow up to become a decent and an honest person (that 
is what I really wish for you with all my heart), you will be, most 
likely, surrounded by good people – people like you; dishonest 
people do not thrive in these environments, so it is unlikely that 
you shall meet one.

However, if one of them ever reaches you, and succeeds 
in cheating you, rest assured that it is easier for the one 
who has been cheated, than for the cheater, even though 
the feeling that you have been cheated is not pleasant. 
Our proverbs tell us that each honest person can be regularly 
deceived.

Nevertheless, do not fear honesty; work towards nourishing 
and maintaining your honest character.

God will never let you down!

ПОШТЕНА ЈЕ ЧОВЈЕКА ЛАКО ПРЕВАРИТИ

Ух! Немој одмах да ми се уплашиш поштења. Не значи 
да ће те свако варати ако будеш поштен кад порастеш. 
(Додуше, и као малог те могу варати.)

Ма, не бој се. Није о томе реч. Реч је о томе да поштен 
човек не може својим светлим мозгом да уђе у тамни 
мозак преваранта, не може да проникне у превару нити да 
је предвиди, јер уопште не размишља на тај преварантски 
начин.

Међутим, ако у животу будеш поштен (што ти од 
свег срца желим), бићеш углавном окружен такође 
поштењачинама, и прилично недоступан преварантима. 
Ако који и допре до тебе, ако те који икад превари, знај 
да је лакше и лепше превареном него преваранту (иако 
осећање да те је неко преварио није пријатно).

Уколико нико никада не успе да те превари, питање је 
да ли си ти баш толико поштен колико мислиш! 

Најважније је да се не бојиш да ћеш бити преварен. 
Храбро негуј своје поштење. 

Бог те никада неће преварити.



18 19

PEOPLE ARE AS DIFFERENT ON THE INSIDE,
AS THEY ARE ON THE OUTSIDE

There are six billion people on our planet. You already know 
that, of course. But did you know that the palms on the hand of 
each person are different? Twelve billion hands with different 
patterns! How did God create this miracle? 

“Patterns” inside the man are even more wonderful. Each 
has its own little bumps and lumps; no two people are the same. 
We need to understand these differences before we grow up. 
Respecting differences between people is called tolerance. 

It is not easy to be tolerant.  Perhaps, it is difficult to be tolerant 
because we are wasting too much of that tolerance on ourselves?  
Perhaps, there is a shortage of tolerance when it comes to the 
others around us?  

Too bad we could not just buy tolerance every time we needed 
it. Unfortunately, because we can’t buy it, we have to understand 
it. Look how we treat ourselves: we forgive ourselves everything; 
we defend all our actions, and we are always warm to ourselves. As 
for others, we are not as fair to them.

Let’s be a little more strict with ourselves, and a little kinder to 
others – this is tolerance. When we achieve this, it will be easier to 
survive on this planet of ours, and share it with everyone. 

КОЛИКО ЉУДИ, ТОЛИКО ЋУДИ

На нашој планети већ има шест милијарди људи. То 
знате. А знате ли да су дланови свих тих људи различити?! 
Дванаест милијарди дланова са другачијим шарама! Како 
је Бог извео то чудо!?

„Шаре“ унутар човека још су чудесније. Свака има неку 
своју „квржицу“, не постоје два иста човека, и то морамо 
да схватимо пре него што порастемо, како бисмо развили 
разумевање за разлике. Уважавање разлика међу људима 
зове се толеранција. 

Није лако бити толерантан. Можда ми превише 
толеранције трошимо на себе, па нам мало остаје за друге...

Како себи све праштамо, како себе за све правдамо, са 
каквом топлином и разумевањем размишљамо о себи... 
Јадни други!

Мало строжији према себи, мало блажи према другима 
– кад такви будемо, биће нешто од нас и нашега света са 
толиким људима и ћудима.
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YOU ARE JUDGED BY THE COMPANY YOU KEEP

Friendships can be forged by very different people: talkative 
people can hang out with those who are quiet, well read with the 
illiterate, smart with the less smart, fair with the unfair, honest 
with the dishonest, truthful with liars – people create relationships 
with those people they can get along with;  related souls are 
connected before they are separated from the motley group of 
acquaintances to a small group of friends. Friends tend to remain 
together forever, and that’s why it is said: “you are judged by the 
company you keep.” 

So, why does it need to be pointed out to us what kind of a 
person we are? Doesn’t everyone ‘know’ who he or she is? Isn’t it 
obvious ‘who’ we are?  Why does someone have to judge another 
person by the friends he or she keeps?  

The answer to ‘why’ is very simple:  I may know who you are, 
but you probably don’t.  Most of us think that we are better than 
our friends; better than the company that we keep. But, if we were 
so different, we wouldn’t be best buddies, would we? Not only 
would we mind if a friend of ours was a bad person, but also he or 
she would mind that we were not.      

Think of friends as mirrors to your own soul – cleaned and 
polished mirrors; where when we look upon our friend, we look 
upon ourselves.

С КИМ СИ, ТАКАВ СИ

Једну дружину могу чинити чак и веома различити 
људи. Друже се говорљиви са ћутљивима, писмени са 
неписменима, глупи са паметнима, поштени са непош-
тенима, искрени са неискренима, истинољубиви са 
лажљивима – свако се са сваким дружи бар неко време, 
све док се сродни не препознају. 

Сродни, душама повезани, потом се издвоје из ша-
ролике скупине познаника у омању групу пријатеља. Прави 
пријатељи углавном остају заувек заједно, па се зато каже 
„с ким си, такав си“.

А зашто је потребно да ти се укаже на то какав си? Зар 
и сам не знаш? Зар није очигледно ко си, па људи морају 
да те по пријатељу препознају?

Ма, знају људи ко си ти, али ти не знаш! Мислиш да 
си много бољи од свог пријатеља који није добар, али, да 
је међу вама толика разлика, не бисте се ни дружили! Не 
само да би теби сметало што он није добар, већ би и њему 
сметала твоја доброта, која би му све кварила.

Прави пријатељ ти, дакле, дође као неко огледало за 
душу. 

Обрисано, углачано.
Огледало за лице може више да погреши него огледало 

за душу. 



ВО СЕ ВЕЗУЈЕ ЗА РОГОВЕ,
А ЧОВЈЕК ЗА РИЈЕЧ



AN OX IS HELD BY THE HORNS,
BUT THE MAN IS BOUND BY HIS WORD 
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AN OX IS HELD BY THE HORNS,
BUT THE MAN IS BOUND BY HIS WORD 

  Words spilled in vain, spoken in to the wind, are sad and 
terrible.  Save words like you would save coins. Don’t waste them 
on useless things. Likewise, words should not dangle loosely, they 
should reflect your inner truth. 

Nobody forces us to speak, so when we do speak, we should 
speak as though we are always aware of why God has given us the 
power of speech.  Consider words to be as precious as gold coins, 
and not pebbles that we can toss around at random.

Spoken word must be true and binding for us.  Spoken words 
must reflect the Spirit of truth, even when they are not quite 
accurate. 

Do you think that God in his infinite wisdom gave us the gift of 
words to make us better liars?

Of course, you don’t think that. 
Thank God! 
Learn from the start, from very childhood, to fulfill given 

promises to keep your word. Practice this.  Try not to be quick to 
promise. We do not have to give promises, but once we have done 
so, we must follow through!   

  Even adults are not always truthful to their words. I 
know this for a fact, and that’s why I am telling you.  Even 
supposedly responsible grown-ups sometimes forget to keep their 
promises!  Maybe it’s because when they were small, no one told 
them about the importance of doing as they said – about following 
through with their promises.

ВО СЕ ВЕЗУЈЕ ЗА РОГОВЕ,
А ЧОВЈЕК ЗА РИЈЕЧ

Тужне су и страшне речи просуте у празно, изговорене 
у ветар.

Чувај речи као новчиће. Не расипај их, не троши их ни 
на шта. Речи не треба да „ландарају“, него да што верније 
одражавају твоју унутрашњу истину. 

Нико те не тера да говориш. Али, кад говориш, говори 
као да си увек свестан зашто нам је Бог дао моћ говора. 
Добили смо речи-златнике, а често, говорећи, поступамо 
као да су то речи-каменчићи које можемо да „фрљнемо“ 
куд нам драго.

Изговорена реч мора да буде тачна и да те обавезује. 
Мора да одражава ДУХ ИСТИНЕ, и кад није сасвим прецизна. 
Зар мислиш да смо ми од премудрог Бога добили то 
непрегледно обиље речи како бисмо помоћу њих боље 
лагали?

Не мислиш.
Богу хвала!
Учи се, одмалена, да испуњаваш обећања, да држиш 

реч. 
Вежбај. Не жури да обећаваш. Не мораш изговорити 

ниједно обећање, али чим зинеш, чим кажеш урадићу то и 
то – уради, мали човече!

Ни велики нису такви!
Знам, зато ти и причам. Ах, како су одрасли и кобајаги 

одговорни људи каткад неодговорни према сопственим 
речима! 

Можда је то стога што им, кад су били мали, нико ово 
није понављао.
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YOU CAN NOT PLEASE THE WHOLE WORLD

Grandma would like for you to be a doctor, when you grow 
up, because she studied medicine between the two wars. Grandpa 
wants you to be an airline pilot, and for your sister to be flight 
controller. Dad says he wants what you want, but in his heart, he 
also has a list of careers that he hopes you would choose. Mom 
would like it if you became a designer, so that you can have fun 
while making a good salary

Grandma thinks that you look angry and that you rarely smile. 
Dad, however, thinks you’re too soft, and you should be tougher. 
Grandpa wants you to warm up a bit towards his chess playing 
buddies in the park. Mom does not care about grandpa’s chess 
players, but certainly wants you to be kinder to the neighbours.

Grandpa thinks you’ve turned out really good, after him. 
Mother thinks you can be better. Dad is afraid all that goodness 
may somehow harm you. Grandma sometimes thinks that you’re 
not particularly good, and other times, she believes you’re her best 
grandchild. 

Let’s face it; if you can’t even please your closest family 
members who love you very much, how are you going to please 
the whole world?

Don’t worry about pleasing the world.
Make sure that you please God. 

ЦИЈЕЛОМЕ СВИЈЕТУ НЕ МОЖЕШ УГОДИТИ

Баба би волела да, кад порастеш, будеш доктор, зато 
што је она између два рата студирала медицину. Деда би 
волео да си пилот, а твоја сестра контролорка лета. Тата 
каже да жели оно што ти желиш, али и он у срцу чува 
кратак списак. Мама би волела да будеш дизајнер, да се 
играш за плату.

Баби је жао што делујеш некако срдито и ретко се 
осмехујеш. Тата, пак, мисли да си премекан, требало би 
да си љући. Деди се не свиђа што ниси мало срдачнији 
са његовим шахистима у паркићу. Мама би волела да 
занемариш шахисте, али да си свакако љубазнији према 
комшијама.

Деда мисли да си баш добар, на њега. Мајка мисли да 
можеш бити и бољи. Тата се прибојава да ти доброта може 
нашкодити. Баба час мисли да ниси нарочито добар, а час 
да си њено најбоље унуче.

Кад о теби толико различито мисле ближњи који те 
неизмерно воле, како ћеш целоме свету угодити!

Шта те брига, ни не покушавај.
Гледај ти да угодиш Богу.
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THE HEAD IS REGARDED HIGHER THAN THE BOOK

Let us imagine that the book is a living being

Well, the book now pretends to be superior to humans, who 
invented it. It has forgotten that people lived for a very, very long 
time before an alphabet and an ink were invented. Then came the 
book. Goose feathers were flying around. It was an alphabet and 
an ink that people waited for. 

Smart people always wanted to leave a written record of their 
knowledge, in order to help  others for centuries, but some people 
did not want to read any manuscripts or printed books. 

The book was not offended because of that; it remained bright, 
and unblemished by those who were less smart. The book lived a 
decent life and elevated itself more, satisfied with a good number of 
smart readers whose hands were taking it every day, for centuries. 
The book looks upon those smart readers as if they were its own 
descendants! An average book is able to imagine all of this

 Serbian people did not fall for this, but instead have spanked 
the book with the proverb: The head is regarded higner than the book.

Although there are lots of good books in the world, which can 
help the soul progress, only one is regarded higher than the head: 
the HOLY GOSPEL.

ГЛАВА ЈЕ СТАРИЈА ОД КЊИГЕ

Замислимо да је књига живо биће.

Е па, уобразила књига да је старија од човека, да га је 
она измислила. Заборавила да је човек дуууууууго живео 
без књиге, јер је за књигу било потребно писмо и мастило. 
Гушчија пера летела су уоколо. Чекало се, дакле, само на 
писмо и мастило, али и то је потрајало. 

Паметни су одувек желели да оставе писани траг своје 
памети, не би ли помогли глупима кроз векове, али глупи 
нису читали ни рукописне ни штампане књиге. 

Књига се због тога није вређала, остајала је паметна, 
неокаљана глупим читаоцима. Живела је на висини и 
пела се све више, задовољна приличним бројем паметних 
читалаца који је узимају у руке из дана у дан, вековима. Те 
читаоце књига је доживљавала као своје рођене потомке! 
Шта је све у стању да уобрази просечна књига! 

Српски народ није на то насео, него је распалио књигу 
по глави пословицом Глава је старија од књиге.

Иако на свету има пуно добрих књига од којих душа 
напредује, само једна књига старија је од главе: ЈЕВАНЂЕЉЕ.



НИЈЕ ЗЛАТО
СВЕ ШТО СИЈА



ALL THAT GLITTERS
IS NOT GOLD
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ALL THAT GLITTERS IS NOT GOLD

Sometimes things that have no value glitter as gold.

The same can be said of people. 
A bad person can pretend to be good and noble. Such a person 

only looks like a jewel; he or she is dazzling on the outside, but dull 
on the inside. Those who are honest and well-meaning are easily 
deceived by those who are cunning.

Gullible people often can’t tell the difference between real gold 
and gold plated metal. The most interesting case of blinding glitter 
is observed in those who are in love. Sometimes we fall in love with 
a person who is not at all as he or she seems. 

Sometimes we try to paint a picture of someone – to create an 
image of someone, as better than he or she is.  Often, when we do 
this, it’s because we want to make that person easier to love. We 
want that person to be what we love, because the more we love 
someone, the better and brighter he or she is.

So, why is this a problem? Well, because we can’t make 
someone be better or brighter than she or he already is; we can’t 
paint a better picture of a person than what already is.

Love is really confusing.
The best kind of love is an unconditional one, without any 

analyses.

НИЈЕ ЗЛАТО СВЕ ШТО СИЈА

 Понекад, дакле, сија и оно што није племенито.

 Понекад нам се понеки човек који у суштини није 
добар учини добар, јер уме добро да сија. Претвара се да 
је сунце, али није. Није злато, само има позлату. Офарбао 
се златном бојом да би боље прошао код света, и вара 
добронамерне. Добронамерни често не разликују позлату 
од злата, јер нису сумњичави.

Најзанимљивији случај лажног сјаја који заслепљује – 
запажен је код заљубљених! Неко те слаже да је златан, и 
ти га заволиш. Ма не, не тако! Ти желиш да волиш, не знаш 
куд би са љубављу која те преплављује, па додаш некоме 
педесетак-сто зракова, да лепше сија, да га лакше волиш. 
Што га више волиш, он је сјајнији; што је сјајнији, то га 
више волиш. Само... Ко оно беше први почео? О, како су 
замршена питања љубави!

Најбоље је волети храбро и без питања. Једном ћеш 
наићи на право злато. Да би га сачувао, мораш и сам да 
будеш златан, а не позлаћен. Најважније је да сопствени 
сјај није лажан. Буди бар ти сунашце које расте на небу 
свеопште љубави.
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CRITICISM BY A MOTHER IS AS GOOD AS BLESSING 

Most of us have heard it all before: “You know I didn’t mean it 
like that, my love. Why did I criticize you then? Because you are out of 
control and you were raising your voice at your mother,” says a father 
to his child.

 “The entire school property isn’t enough for you to run in, you had 
to go and run off!” says a grandmother to her grandchild.

“We were all young, but we didn’t turn the school upside down!” 
says a mother to her child.

Puberty!  Hormones! Life is tough.  
You know what the Serbian people say: “A criticism by a 

mother should be viewed as a blessing.”
Such a plea by an upset mother is quite convincing, and no 

child on the planet needs a confirmation of a mother’s love. Each 
child whose mother is mentally healthy feels this love. 

However, mothers who rate their children, should refrain from 
such practice.  It would be more appropriate to say something 
pleasant and still get the point across, rather than use words of 
anger and curse. “For the love of God, do not behave like that!” 
“Please study a little, may you rejoice in God” “Do not fight with 
your peers, may angels be with you” “Don’t just play on the 
computer, may God protect you!” 

Reprimand on the wings of a blessing goes deeper into the 
heart.

И КАД КУНЕ, МАЈКА БЛАГОСИЉА

 Знаш да тако нисам мислила, срећо мајкина! А што сам 
те онда клела? Био си много дрзак, дижеш глас на мајку. 
Школа ти је тесна. Насекирао си комплетно Наставничко 
веће! Пубертет! Та и ми смо били у пубертету па нисмо 
извртали школу наопачке. Као да су ови ваши данашњи 
хормони бешњи од наших негдашњих. Ау! Можда и јесу! 
Због адитива... Извини, душице моја. Знаш како каже 
српски народ: „И кад куне, мајка благосиља.“

Овакво правдање једне расрђене мајке прилично је 
уверљиво, и ниједном младунчету на планети не треба 
објашњавати колико мајка воли своје дете. Свако младунче 
које има душевно здраву мајку, то осећа.

Међутим, свакој мајци која куне своје дете, иако за 
оправдање има тако лепу народну пословицу, треба рећи 
да се ипак суздржи. Ако, и кад куне, она благосиља, моглo 
би јој се овако помоћи: нека благосиља кад би да куне. 
„Немој да си такав, Бог ти срећу дао!“ „Учи мало, Бог те 
веселио!“ „Не туци се с вршњацима, анђели те бранили!“ 
„Остави тај компјутер, Господ те не оставио!“ 

Прекор на крилима благослова сеже дубље у срце.
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LIES HAVE SHORT LEGS

If lies were alive, then we could judge how far and quickly a lie 
could travel by the length of its legs.

It is mostly the case that some lies have longer legs than others. 
None, however, have legs long enough to carry it far. On their short 
legs, a lie cannot go a long way. Our Serbian people have expressed 
this in a form of a proverb: “lies have short legs.” Thankfully, lies 
tend to be short lived; sometimes, however, lies live long and 
travel far. Long-legged lies, therefore, exist as an exception to the 
proverb. If such a lie took a plane ride, its paws would be running 
along on the ground. The long-legged lie is arrogant and full of 
confidence, it thinks it will get everywhere and fool everyone. 

Long-legged lie may be able to overwhelm an entire earth – 
but will it climb up to heaven? Long legs are not enough to climb 
into heaven. For that wings are needed

A lie has no wings, and that’s where it all ends.
If heaven were a country with a customs department, and 

the liar a person with a passport, the liar would never be granted 
entrance. 

У ЛАЖИ СУ КРАТКЕ НОГЕ

Углавном је тако. Нека лаж има дуже, нека краће, али 
ниједна нема предуге ноге. На својим кратким ногицама 
лаж не може далеко стићи. То нам је српски народ поручио 
пословицом.

Међутим, у нашем свету су примећене и дугоноге 
лажи, које превазилазе народно веровање. Дугонога лаж, 
дакле, постоји – као изузетак из пословице. Да се таква 
лаж вози авионом, шапе би јој трчале по земљи. Таква лаж 
је надмена и самоуверена, мисли да ће свуда стићи и све 
преварити.

Дугонога лаж можда и може да обиђе целу земљу – 
али како ће се на небо попети!? За небо јој нису довољне 
дугачке ноге, потребна су јој крила. 

Лаж нема крила. 
Ту је крај. 
На небеској царини отвара се сав ружни пртљаг лажи. 

Пошто је лаж малолетна, одговараће отац лажи – лажљивац.



СИТ ГЛАДНОМЕ НЕ ВЈЕРУЈЕ



A MAN WHO IS WELL FED, DOES NOT 
UNDERSTAND ONE WHO IS HUNGRY
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A MAN WHO IS WELL FED,
DOES NOT UNDERSTAND ONE WHO IS HUNGRY

You may think in your head, that you understand the feelings 
of a hungry person. But your stomach is full and peaceful and does 
not compare to a hungry stomach which is upset and painfully 
empty. 

Sure, you remember your own semi-empty stomach when you 
just walk out of school, but now that it is full again, the memory 
is vague and does not inspire a deep and sincere compassion for 
the hungry.

If you were hungry, it would be easier to understand others 
who are also hungry! 

For each word about hunger, you could add two of your own, 
and together, you could compile the most detailed description of 
child’s hunger. 

Compassion is almost impossible without personal experience. 
In this way, unless we are truly hungry, we cannot understand the 
meaning of hunger.

Fortunately, human nature is capable of learning. We can 
improve ourselves, when we want to. God has graciously given us 
this ability. We can, through memories of the times when we were 
hungry, and through imagination, enter into someone’s empty 
stomach and realize the horror that reigns there. 

A good person, even with a full stomach, can understand a 
hungry person’s pain.

СИТ ГЛАДНОМЕ НЕ ВЈЕРУЈЕ

Ма, верујеш ти главом, али не верујеш стомаком, јер 
је твој стомак пун и миран, а стомак гладног узнемирен и 
болно празан. 

Пун стомак ти смета да поверујеш у могућност да 
ма чији стомак буде празан. Сећаш се ти сопственог 
празњикавог стомака кад идеш из школе, али како ти је 
сада пун, то сећање не побуђује дубоку и искрену самилост 
према гладнима. 

Да си гладан, тако би лепо разумео гладнога! На сваку 
његову реч могао би да додаш две, па да скупа сачините 
дирљив опис дечје глади.

Саосећање је готово немогуће без личног искуства.
(Мада, сити људи се можда понајмање међусобно 

разумеју. Сва крв им се сјури у стомак, на тежак задатак 
варења хране, па слабије размишљају о свету око себе.)

 
Све у свему, народ је овом пословицом хтео да ти 

поручи како човек којем је добро, не разуме лако човека у 
невољи. Таква је људска природа. 

Срећом, можемо да се поправљамо, Бог нас је тиме 
обдарио. 

Можемо, помоћу сећања и маште, да уђемо у нечији 
празан стомак и спознамо сав ужас који тамо влада. 

Сит гладноме верује, под условом да је много добар.
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GOD GIVES, BUT WHO RECEIVES

Surely, you have noticed the tendency of some people to blame 
God for their personal failure and unfulfilled desires?

They feel that they have been good for a while, so they eagerly 
look for a reward. If  the expected reward misses them, complaints 
are directed at the Almighty - who in His mercy keeps them on 
this earth together with their objections and complaints.

In order to receive gifts from God, people have to be good. 
God also blesses bad people with his gifts, but they don’t know 
how to accept them. We can relate this phenomena to transmitters 
and receivers. If the transmitter is good, but the receiver is faulty, 
the outcome is not the same. When things don’t go our way, we 
are often very quick to blame the transmitter, giving very little 
thought to the receiver. It should be the other way around. 

Some people want everything on earth to be as harmonious 
and seamless, as it is in paradise. This is because they are not able 
to believe in heaven and what will happen there, but want to bring 
God down to earth as if he were some sort of planetary policeman 
obliged to constantly enforce an order here among men.

People often have misconception regarding God’s duty in the 
world. We receive more than enough from God. All of it is for the 
soul. The shipment of grace and other benefits is continuous and 
reaches the most remote areas. However, only God knows which 
roads the heavenly vehicle is taking.

ДАО БОГ, АЛИ НИЈЕ ИМАО КОМЕ

Сигурно сте запазили склоност појединих људи да 
окриве Бога за какав свој лични неуспех или неостварену 
жељу. Осећају да су добри неко време, па нестрпљиво 
траже награду. Ако награда какву су замислили изостане, 
сипају примедбе Свемогућем – који држи на земљи и њих 
и њихове примедбе.

Да би људи од Бога примили добро, морају да буду 
добри. И лошима он шаље доброту, али лоши немају чиме 
да је приме. 

Узалуд је предајник добар ако пријемник не ваља. 
Покварени пријемник мисли да је предајник затајио, али 
грдно греши.

Неки људи хоће да већ на земљи све буде хармонично 
и беспрекорно, као да је земља рај. То је зато што нису у 
стању да поверују у Небо и у оно што ће се тамо догађати, 
него желе да свале Бога на земљу као да је Он некакав 
планетарни полицајац дужан да непрекидно заводи 
земаљски ред. 

Дежурство небеске силе на земљи погрешно је схваћено. 
Добијамо ми од Бога више него довољно. За душу. Испорука 
благодати је непрестана и сеже до најзабаченијих крајева. 
Којим стазама се креће небеско возило, Бог зна.
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HE WHO ALWAYS RUSHES,
OVERLOOKS HIS OWN HAPPINESS 

You have probably been warned by a wise member of your 
family, that any excess is potentially harmful. It is best to remember 
that “everything in moderation” is the proper way, (unless you 
happen to be a new Nikola Tesla – did he ever exaggerate!). 

If you constantly run through life, if you are too swift, chances 
are that you will skip your own happiness as if it was some kind 
of obstacle. Going back for it is in vain, as happiness is no longer 
there. It went to someone else – someone who does not rush, but 
walks through life at the normal pace. 

People who are patient in their journey towards the ultimate 
goal will find that happiness which was supposed to be yours, 
because they will not have passed it by.

In this time of universal whirling rush, maybe, instead of 
running, we should train standing still. Staying in the present 
is very important, but people rarely succeed at that. To stay at 
present, we must be calm and have inner peace. 

Childhood is everyday life in the present, with rare memories 
of the past and scarce plans for the future.

When we leave childhood, we constantly rush towards the 
next day, undermining the present, while between the past and 
the future our real earthly life, full of God’s gifts is taking place. 

We should live everyday as if in childhood, free of impressions.

ОДВИШЕ ХИТАР СРЕЋУ ПРЕСКОЧИ

Вероватно вас је нека мудра глава у породици већ 
упозорила да су сва претеривања штетна. Најбоље је да се 
држите „златне средине“ (сем ако сте нови Никола Тесла – 
ала је тај претеривао!).

Ако без даха трчите по животу, ако сте одвише хитри, 
може вам се догодити да прескочите и властиту срећу, као 
да је била некаква препрека. 

Узалуд се враћате, срећа више није тамо. Отишла је 
другоме. Вашу срећу нашао је онај који, за разлику од вас, 
не брза, него стрпљиво иде ка циљу.

У овом захукталом времену свеопште журбе, можда, 
уместо трчања, треба вежбати стајање у месту. Боравак у 
садашњости веома је важан, премда мало коме полази за 
руком. За боравак у садашњости потребно је смирење. 

Стално хрлимо ка будућем дану, и као да презиремо 
садашњост, у којој се, између прохујале прошлости 
и недогледне будућности, одвија једини наш стварни 
земаљски живот, препун Божијих дарова. 

Детињство је свакодневни живот у садашњости, са 
ретким сећањима на прошлост и још ређим плановима за 
будућност. Зато је тако богато утисцима.



БЕРИ ЖЕЉЕ ПОКРАЈ СЕБЕ



HARVEST THOSE WISHES
WHICH ARE CLOSE TO YOU 
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HARVEST THOSE WISHES WHICH ARE CLOSE TO YOU 

No one is good at everything, but everyone is made for 
something. 

God has given everyone some kind of talent. Therefore, every 
person contributes to the goodness and love, just by performing to 
the best of his or her ability. 

It does not matter whether you will one day be an astronaut or 
a watchmaker, a surgeon or a plumber; it is important to discover 
what God has intended for you. 

We cannot really control our paths, but we can try to control 
the choices that we make by focusing on the wishes closest to us – 
by aiming for goals within our reach. Those of us who are destined 
to be astronauts know it. If we do not want what we cannot have, 
we will be happier. If we strive for desires which are achievable, 
albeit even with some struggle and some strife, we will be satisfied.

Unachievable desires are like ghosts on the side of the road 
stopping us from our journey towards our goal. Your goal could be 
to become a baker, why not? Bakeries are known for their luscious 
scents, while spacecrafts are probably sterile. You could sing while 
making “our daily bread”, and let space be explored by those who 
are born for it. 

БЕРИ ЖЕЉЕ ПОКРАЈ СЕБЕ

Нико није створен за све, али је свако створен за 
понешто. Бог је свакоме дао понеку драгоцену способност, 
макар и да малецним делима, такозваним ситницама, 
доприноси доброти и љубави.

Није важно хоћеш ли једнога дана бити космонаут 
или часовничар, хирург или водоинсталатер, важно је да 
погодиш за шта те је Бог наменио. 

Коме је угодно у космичком броду, кога силно вуче 
неиспитано космичко пространство, тај је на правом путу 
(у космос). Тај је заиста „убрао жељу покрај себе“, иако 
је сезала до звезда. Помоћни берачи његове жеље најпре 
су испитали космонаутове психофизичке способности, 
помогли, дакле, да се утврди да ли је његова жеља 
остварљива.

Труди се да твоје жеље буду остварљиве, јер су 
неостварљиве жеље као утваре крај пута које те ометају 
да мирно идеш ка циљу. А циљ ти може бити да постанеш 
и пекар, што да не. Пекаре тако заносно миришу, док је 
космички брод вероватно стерилан. Правиш „хлеб наш 
насушни“ и певушиш, а космос нека истражују они који су 
за то рођени.
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SINGING IN THE SHACK IS BETTER
THAN WEEPING IN THE CASTLE

Every prince and every princess knows of suffering. 
Remember how many perils they encountered in the fairy tales? 
Royal treasures and the power of either the father the king or the 
mother the queen did not always ensure the joy and happiness for 
either the prince or the princesses.  And, although it is true, that 
life in the palace is more comfortable than life outside of it, life 
was not necessarily happier. Sure, it is nice for the body, but the 
soul always seeks something different. If the soul lacks what it 
requires, it will ignore the satisfied body and wonder off in search 
of spiritual food. This is because the soul is more important than 
the body. If it were the other way around, the soul would remain 
with the body and be peaceful. 

While I am telling you this? I know that you are wondering if 
it’s at all possible to sing in the palace and cry in the shack? Well, 
it’s almost impossible. It is necessary to obtain from the shack  the 
main features of a happy person: above all a joyful heart. If we 
don’t have a joyful heart, and if we can’t bring a joyful heart to the 
palace, then we have nothing.

With the possession of wealth, worries grow and multiply. It is 
not as easy to be wealthy, as it appears, to the poor. Wealth brings 
with it many burdens; too much of any thing can be a burden. 
Whether you are rich or poor, the most important thing for a 
person is what he or she carries inside, because that is what that 
person lives with every moment of his or her life

 So remember this: care for your body; vigilantly protect your 
greatest treasure: the crown that shines, your immortal soul. 

БОЉЕ ЈЕ У КОЛИБИ ПЈЕВАТИ
НЕГО НА ДВОРУ ПЛАКАТИ

Принчеви и принцезе такође пате. Колико су се само 
напатили у бајкама, памтиш ли? Благо и моћ оца краља 
и мајке краљице многим принчевима и принцезама нису 
приуштили радост и срећу. Живот у палатама је удобнији, 
али не и радоснији. Телу је лепо, али и душа тражи своје. 
Ако не добије оно од чега живи, презреће задовољно тело и 
кренути у потрагу за својом душевном храном. То је стога 
што је душа претежнија. Да је тело главно, душа би се уз 
њега смирила.

 Док ти ово причам, знам да те нарочито занима да ли 
је икако могуће на двору певати, а у колиби плакати? 

 Е па, скоро да није могуће. Потребно је да у двор унесеш 
главне особине весељака из колибе, пре свега радосно срце. 

Са имањем се множе и расту бриге. Није лако бити 
имућан као што то сиромашнима изгледа. Од вишка се 
такође страда. Имао или немао, човеку је најважније шта 
носи у себи, јер са тим живи свакога трена. 

Брини о своме телу, али будно пази на своје највеће 
благо, на своју, попут круне сјајну, бесмртну душу.
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IF YOU DO GOOD DEEDS, DON’T SHOUT THEM OUT

This proverb could be corrected a little bit, to make it seem more 
clear.  Instead of “if you do good”, we might try: “whenever you do 
good, don’t announce. Don’t yell it out.” The expression may not 
make great sense to you at face value, but we all know what is meant 
by it.  

In reality, most people can do good deeds every day, all day. In 
fact, it might even be true to say that from the moment we wake, it 
is possible to do good every day.  For example, as soon as you wake 
up, rub your eyes, stretch and make your way out of bed; you might 
begin by doing a good deed. Why not make coffee or put a kettle on?  
Why should mother always do this? Surprise her one morning. She 
will be grateful.  More important than her gratitude however, is what 
the act of your good deed will do for her: the smell of fragrant tea or 
the aroma of brewing coffee will turn her joy on like a magic switch 
and it will spread trough out the house all day. Mother will be happy 
because, you, her child is compassionate and skillful, and you will 
rejoice because you have a happy mother. 

Once you’ve done the good deed, however, don’t ruin it by asking: 
“what do you think about what I did?  Did you enjoy the tea?  Was 
the coffee good?  Was I good, because I put on the kettle or made the 
coffee?  Don’t ruin the moment by asking. In fact, don’t say anything 
about the deed at all. Learn to be humble about your good deed. 
Mother is always humble. She never asks if you are happy because 
the tea was just right. She just lets you enjoy it.

Through the years, as you grow, so will your charity. You may 
wish one day to give your savings to your friend, who without your 
help couldn’t go on a school trip. The class should never find out 
about this, but you are obliged to tell your parents, however. If your 
father or mother tries to constrain your generosity, when you fill 
your piggy bank again, buy them the HOLY BIBLE. 

АКО ЧИНИШ ДОБРО, НЕ УДАРАЈ У ВЕЛИКО ЗВОНО

Ова би се народна пословица могла малко преправити. 
Не ако чиниш добро, него кад год чиниш добро. Народ се 
непрецизно изразио, али знамо ми шта је хтео да каже наш 
великодушни народ.

Добра дела је могуће чинити свакодневно, у целом 
будном стању. Пробудиш се, протрљаш очи и – приставиш 
чај. Зашто би то стално мајка радила? Изненади је једног 
јутра. Биће ти захвална, али њена захвалност је мање 
важна. Важније је што ћеш својим мирисним чајем, као 
чаробним прекидачем, укључити њену радост, која ће се 
ширити кућом цео дан. Мајка ће бити радосна зато што 
има тако пажљиво и спретно дете, а ти ћеш се радовати 
зато што имаш радосну мајку.

Начин да поквариш чаролију радости коју си покренуо, 
јесте да понављаш: А, шта кажеш за чај! 

Ћути, молим те. Научи се да будеш добар и после 
доброг дела.

Кроз године, у складу са твојим растом, порашће и 
твоја доброчинства. Пожелећеш, рецимо, да сву своју 
уштеђевину поклониш школском другу, који без твог дара 
не би могао на екскурзију. Одељење о томе не треба да зна, 
али родитеље си дужан да обавестиш. Уколико отац и мајка 
пожеле да спутају твоју доброту, када поново напуниш 
касицу, купи им СВЕТО ПИСМО.



ЗА ДОБРИМ СЕ КОЊЕМ
ПРАШИНА ДИЖЕ



A GOOD HORSE IS FOLLOWED
BY A CLOUD OF DUST
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A GOOD HORSE IS FOLLOWED BY A CLOUD OF DUST

We’ve already made the point that talk is all around us. We can’t 
escape it. It happens all the time. We all talk. The question, however, 
is what we talk about. When we talk about others, this is called 
gossip. When people gossip about us, we usually feel unpleasant: 
sad, afraid, angry. Unfortunately, we can’t control what people talk 
about.  We can only try to understand why people gossip. Bad stories 
– gossip – tends to be spread by bad people: people who have nothing 
better to do than wait for something to gossip about.  Good people 
don’t gossip. Good people share good stories; they talk about good 
things. Bad people gossip; they wait to be able to tell bad stories. Most 
people, however, are neither good nor bad; they are indecisive and 
this makes them cautious.    

Because most people are indecisive, they often don’t know what 
to do when confronted with a situation such as gossip. Fortunately, 
good people know how to act ‘good’ at all times. For example, a good 
person will always try to justify your actions to those who would wish 
to gossip about you. A good person might say, “who knows why he 
or she did it?” or, perhaps, the good person might point out your 
better, regular qualities: “she is not usually like that; there must be 
some reason we are not aware of, to have caused her to act this way.”  
Good people recognize good in others.  They always try to highlight 
that good.  

Good people act differently than bad people as well. A  good parent 
will be strict towards the wickedness of his or her own children, but 
will not get involved when someone else’s children are behaving badly. 
Moreover, a good person does not demean other people in order to 
appear larger, smarter, better.  

Here is a proverb which will help make sense of everything for 
you: “the dust always rises when a great horse passes.” The meaning 
here is relatively clear: whenever someone mentions your name – 
either positively or negatively – the dust will always rise because you 
are a great horse.  No one speaks about weak or slow horses; they are 
not important. Clouds of dust cannot harm you, because clouds of 
dust always settle. Good people will always know that you are a good 
person.  Don’t let the words of gossipers get to you; don’t think about 
what they have to say for even a minute. The words of a gossip are 
truly unimportant and they shouldn’t affect you at all!

ЗА ДОБРИМ СЕ КОЊЕМ ПРАШИНА ДИЖЕ

Неће ти бити право кад сазнаш да је неко о теби 
измислио нешто ружно, па проноси уоколо. Не тугуј. Лош 
глас живи у лошем човеку, и само чека свој тренутак. Нема 
то везе с тобом. Добри говоре добро, лоши лоше, а осредњи 
се двоуме. 

Чак и као сведок каквог твог неваљалства, добар човек 
ће искористити своју душевност и ширину да те оправда: 
„Ко зна зашто је он то урадио. Обично није такав. Мора да 
постоји неки разлог који нисмо у стању да докучимо.“  

Добар човек ће се окомити на неваљалства сопствене 
деце, а туђу ће оставити на миру. Добар човек не мора 
другог да смањи како би сам изгледао већи. Добар човек 
се труди да себе надрасте, не користећи умањеног сабрата 
као жирафу за мерење дечјег раста.

Наш болећиви народ хтео је да утеши све оклеветане 
пословицом „За добрим се коњем прашина диже“. Значи, 
ако си лош коњ, остаћеш анониман. Чим те помињу, макар 
и наопако, вредиш. Облаци клеветничке прашине не могу 
ти нашкодити пред истински добрим људима, а лоше и не 
пуштај у своју главу. Не би се они ту снашли.
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RESPECT THE OPINION OF OTHERS,
BUT HAVE YOUR OWN AS WELL

Being smart in life is not the same as being smart in school, 
although you should always try to do your best in class and with 
homework. Being smart in life means being able to make the right 
choices when you are confronted by a whole bunch of wrong ones.

One thing you are certainly going to discover is that there are 
all kinds of people in this world: some are smart, and some are 
not. Smart adults were most likely smart children. Those adults 
who are not so smart, probably had no one to teach them how to 
be smart.

Usually, what separates a smart person from one who is not 
so smart has everything to do with whom he or she listened to 
growing up. Smart children listen to the advice given to them by 
adults. They hear what someone has to say; they try to remember 
what they heard. Most importantly, because they’ve been listening, 
they begin to make their own mind up about things. Sometimes, 
during the process of “figuring things out,” smart people even 
make mistakes.  But that’s okay. Mistakes are alright.  If we don’t 
make mistakes, how can we learn?

We have a proverb dedicated to mistakes – that’s how 
important  they are.  We say, “a wise person learns from other 
people’s mistakes, a stupid one from his or her own.” At the end of 
the day, we can look at all this learning from a very simple point 
of view: learning from the mistakes of others is like learning from 
going to school; learning from our own mistakes is like learning 
from going to college. 

И ЉУДЕ ПОСЛУШАЈ, И СВОЈЕ ПАМЕТИ ИМАЈ

Да би неко био паметан кад порасте, мора да буде 
паметан и кад је мали. Међу одраслима се нађе понеки 
глупан, то си приметио. Кад је глупан био мали, требало је 
да слуша одрасле како би се макар мало опаметио, премда 
то није лако. 

Он, међутим, није слушао старије, и развио се у одраслог 
глупана. Па, ако би на њега набасао, тај би сигурно хтео да 
ти да какав погрешан савет, али ти немој да га слушаш. 
Чуј шта има да каже, због културе, но чим се растанете, 
заборави шта си чуо. Имаш ти своју памет, бистрију од 
његове.

Е, али немаш животно искуство! Зато послушај онога 
ко је као мали био паметан попут тебе, па је још и порастао 
и стекао животно искуство. Први услов да га послушаш 
јесте да знаш да те тај искусни и паметни – воли.

Не мораш ти, наравно, увек и у свему да га слушаш. 
Повремено се ослањај на своју памет, чак и кад имаш 
посла с мудрацем. Могуће је да погрешиш, али не брини. 
Ту те већ вековима чека народна пословица „На грешкама 
се учи“. 

Народ је касније придодао да се паметан учи на туђим, 
а глуп на својим грешкама, иако је најзад установљено да 
су туђе грешке – школа, а сопствене грешке – факултет.
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THE LOUDEST ARE NOT THE BRIGHTEST

Do you know what noise is? Can you make noise? Do you make 
noise?

Most people agree that noise is anything which is louder than 
a whisper. Noise makes us uncomfortable and it can take many 
forms: shouting, protesting, complaining, whining.

At one time or another, we all make noise, and sometimes 
making noise is even justified. The problem, of course, occurs 
when no justification for noise exists. Some people just always 
complain.  They’re always talking, whining, shouting, protesting 
about something. They spread their noise to anyone who can 
listen: anyone is their way.

Some people complain about nothing and everything, and this 
is just bad.

When real trouble, or a real burden befalls them, they realize 
how good they had it earlier; but it’s too late. All their whining 
and complaining has already gone to waste: no one is listening 
anymore.

What can we learn about these predicaments?  Well, making 
noise is never good. Making noise serves no purpose, because 
nothing changes when we whine, or shout, or complain.  Consider 
this: does a blind person ever complain? No. Does the person with 
a broken arm complain? No. Whining and complaining is for weak 
people. People who whine and complain lack courage; they lack 
strength, and they lack the ability to persevere. Remember this: “if 
you were in serious trouble, you wouldn’t cry so much!”

БУЧИ ВИШЕ КО МАЊЕ РАЗЛОГА ИМА

Знаш ли шта значи БУЧИ? Прави буку, виче, буни се, 
негодује, кука.

Најдосаднији су људи који се стално на нешто жале, 
а уопште им није нарочито тешко. Кукају, рецимо, на 
оскудицу, а здрави су. Не помишљају да многи имућнији 
новац троше не само по маркетима, већ и по апотекама – 
на скупоцене лекове. 

У недостатку велике невоље, око мале се диже бука. 
Онда нас једнога дана стигне истинска невоља, па увидимо 
како нам је заправо било добро док смо кукали, и схватимо 
колика је штета што смо сву кукњаву потрошили ни на шта. 

У великој, озбиљној невољи, не може да се кука, 
неозбиљно је. 

Кука ли слеп човек? 
Не. Кука онај коме је упао трун у око.
Људи који морају бити борбени у сваком дану свог 

живота, најмање су мрзовољни. 
Мрзовоља и кукњава побуђују сумњу. Невољнику би 

се слободно могло казати: „Кад толико кукаш, сигурно те 
није снашла велика невоља.“



ЗАСВИРАЈ, И ЗА ПОЈАС ЗАДЈЕНИ



TAKE OUT YOUR FLUTE AND PLAY,
BUT KNOW WHEN TO PUT IT AWAY
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TAKE OUT YOUR FLUTE AND PLAY, 
BUT KNOW WHEN TO PUT IT AWAY

Imagine a warm spring day, a flock of sheep that happily 
graze juicy grass, and a young shepherd in the shade of a tree, 
whose skillful fingers are running from one hole of his flute to the 
next, turning the air from lungs into beautiful music, in which all 
nature enjoys. The shepherd playing and playing and playing takes 
an occasional breath of air and continues playing, playing, and 
playing. The sun moves slowly; the flock already finds the flute to 
be boring; nature is indifferent, and shepherd continues to play – 
as if he never heard the proverb: “Take out your flute and play, but 
know when to put it away.” 

The fact that you might not own a flute or know how to play, 
does not make this proverb irrelevant, because “playing without 
a measure” refers to excess in anything – even in love – imagine! 

Is it possible to exaggerate in expressing the sublime feelings 
of love? Yes, it is. Remember how your grandmother annoyed you 
with her love when you were smaller? She was always kissing, 
and hugging, and petting, and feeding you; always pinching, and 
pulling, and dressing, and worrying. Now that you have grown, her 
kisses are probably fewer, her hugs less strong, but her actions still 
probably sometimes uncomfortable. 

You can, in the same way, spoil the relationship with someone 
you love, if for example, you call that person constantly, or send 
too many messages. Send a message and if you get response, send 
another one; wish your love a nice day and put the cell phone away! 

ЗАСВИРАЈ, И ЗА ПОЈАС ЗАДЈЕНИ

Замисли топао пролећни дан, стадо оваца које весело 
пасе сочну траву, и чобанче у хладу дрвета како спретним 
прстима затискује рупице на фрули претварајући ваздух 
из својих плућа у дивну музику, у којој сва природа ужива. 
Чобанче свира, и свира, и свира, удахне каткад помало 
ваздуха да би и даље могло да свира, свира, и свира. Сунце 
се лагано помера, фрула је овцама давно досадила, већ је и 
цела природа равнодушна, а чобанче не престаје да свира 
– као да никад није чуло пословицу: „Засвирај и за појас 
задјени.“ 

То што ти можда немаш фрулу и не умеш да свираш, не 
изузима те из овог случаја, јер се пословица о свирању без 
мере односи на разноразна претеривања, чак и у љубави, 
замисли! Може ли се претерати у испољавању узвишеног 
осећања љубави? Може. Сети се бабе како ти је досађивала 
док си био мањи. Једва си је убедио да си порастао; 
проредила је цмакање, али се још увек не понаша како 
доликује.

Тако се и ти можеш попети на главу својој симпатији 
уколико је, на пример, стално зивкаш телефоном и шаљеш 
јој поруке. Пошаљи поруку, ако ти одговори пошаљи опет, 
па ако те ништа не упита, пожели јој леп дан и задени за 
појас мобилни. 
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PERSISTENCY IS KEY

Don’t give up too quickly. Ever! Not in anything you do. Oh, 
there are always exceptions. Give up right away the bad behaviour 
you have started.

What would it be like if a criminal of some kind, when 
prevented from doing his bad deed encouraged himself with the 
proverb: “Persistency is key”?

No, this proverb was not meant for bad people, but only for 
the good ones.

It was invented to prompt good people to be persistent in their 
good deeds.

It could assist students as well. Say, you set a high goal for 
yourself. You want to conquer math and earn the highest grade. 
However, math isn’t easy, as we know it. It resists all our efforts 
and wants to remain invincible. It defends itself with fractions 
and equations. Nevertheless, you are persistent and slowly but 
surely math gives up and lets you conquer it entirely. You can even 
develop a love for math, after receiving an A for your effort.

Although, there are people who are not inclined towards 
mathematics and this proverb about persistency will not aid them. 
At the same time, those who are not persistent can confuse their 
laziness with absence of talent. 

Certainly, things were never easy for persistent people from 
the very start. Even Nikola Tesla had difficulties with his genius 
discoveries. Scientific discoveries do not present themselves to 
scientists just like that. Scientists have to work hard as well.  

НЕ ДА СЕ, АЛИ ЋЕ СЕ ДАТИ

Немој брзо да одустајеш, никако! Никада! Ни у чему! 
Ух, увек има изузетака... Одустани, и то одмах, у 

неваљалству које си започео.
Како би било да неки разбојник, онемогућен да почини 

злодело, утеши себе пословицом „Не да се, али ће се дати“! 
Не, није ова пословница намењена лошим, већ само 

добрим људима. Смишљена је да подстиче упорност у 
добру, а не у злу. 

Применљива је чак и на ђаке. Поставиш, рецимо, 
себи висок циљ – да савладаш математику за пет. Не 
да се математика, опире се свим својим разломцима 
и једначинама, али ти је упорно савлађујеш, полагано 
освајаш знање, и математика ти се на крају потпуно 
препушта, почињеш да је волиш. Добијаш пет из нове 
љубави према математици.

Додуше, појединим ђацима пословица о упорности 
коју краси нада неће помоћи, јер немају у мозгу квржицу 
за математику, али ономе ко није вредан и упоран може 
се десити лоша ствар – да нерад помеша са одсуством 
талента. 

О, шта се све упорним људима најпре није дало па 
се после дало! И Никола Тесла је своје генијалне идеје 
мукотрпно остваривао. Научни изуми се не откривају 
својим научницима тек тако. Има да се потруде!
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BIRDS OF A FEATHER FLOCK TOGETHER

The smallest flock is the family while on earth, the largest is 
the human population. 

What makes a flock something more than just a haphazard 
group is the notion behind the proverb: “birds of a feather flock 
together.” In the simplest of terms, a flock is a group of like-
minded people. What keeps us connected is this desire to be with 
those who are like us.

So, for example, in your life you may take many journeys and 
you may cover great distances; you may even leave your family 
and your country and your people for a long, long, time. But, it is 
highly unlikely that you will forget where you come from and who 
your flock is.

In your dreams, you will always be close to your flock and 
wherever you journeys take you, you will always be able to 
recognize members of your flock: members share common threads: 
language, culture, religion, beliefs.  When two birds from the same 
flock meet in a foreign land, it’s always a joy.

СВАКА ПТИЦА СВОМЕ ЈАТУ ЛЕТИ

Најмање јато, чије су птичице најповезаније, јесте 
породица. Школско јато је одељење. И спортски клуб је 
јато. Највеће јато је народ. Најбројнији народ је кинески – 
то је једно невероватно јато од милијарду и по птица! 

Свака птица своме јату лети, па си и ти, на пример, 
током екскурзије стално са својим одељењем, иако те 
веома занима и понеко из другог одељења. Ах, та птичица 
из суседног јата, како је заносна! Какве очи, какво перје! 
Ипак, не мењаш због ње јато.

Чудно је то осећање припадности. На свету постоје 
срећнији народи, који не живе у климатски суровим 
условима и које ратне стихије заобилазе, па припадници 
мање срећних народа не хрле тамо, не напуштају своја јата 
тек тако. 

И када оде далеко, далеко, и не врати се дуго, дуго, човек 
је повезан са својим јатом, зна одакле је полетео и машта 
да се ту једном врати. Живот, испостави се напослетку, 
развеје многе снове. Ипак, снажна веза са јатом остаје, јер 
она није сан него стварност. Свако се, у туђини, радо виђа 
са птичицама из свога јата.



БОЉЕ ЈЕ УМЕТИ
НЕГО ИМАТИ



BETTER TO HAVE KNOWLEDGE
THAN PROPERTY
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BETTER TO HAVE KNOWLEDGE THAN PROPERTY

To know how to do something really well in the future, 
start working hard now. Try to further develop talent that God 
has given you. That’s much better than winning the lottery. 
What you learn you cannot lose, but what you gain – you can. 

Many properties are destroyed by accidents and vices, but what 
has developed in a smart head and a good soul, is safe forever. 

Remember, “a clever person with knowledge creates more 
wealth from small farm than a clueless successor from a large 
estate.” After all, we cannot base our futures on the assumption 
that all of our worldly needs will be met and taken care of by 
someone else. Moreover, even if we are lucky enough to inherit 
great wealth, that inheritance has to be preserved.

At the end of the day, it is not easy to be a worthy successor. 
Keeping what riches you may have inherited is often as hard, if not 
more so, than earning your own riches. In fact, most inheritances 
are easily lost, as the receiver does not work at maintaining his lot.  
Remember,  there is no greater joy than to apply yourself in the 
work that God has chosen you for. 

БОЉЕ ЈЕ УМЕТИ НЕГО ИМАТИ

Да би нешто у свом будућем животу стварно умео да 
радиш, већ сада треба да си марљив. Труди се да развијеш 
таленат који ти је Бог дао. То ти је много боље него премија 
на лутрији. 

Оно што научиш не можеш изгубити, а оно што стекнеш 
– можеш. Несреће и пороци затрли су многа имања, а то 
што се развије у паметној глави и доброј души, безбедно је 
заувек.

Имање без умећа пропада. Ко је спретан, ко уме, од 
малог имања направиће више него што је у стању трапав 
наследник великог имања.

Уосталом, питање је да ли ћеш ти иоткога ишта 
наследити. И ако наследиш, наследству треба служити. 
Није лако бити достојан наследник. Можда ти се чини – да 
ти са неба падне товар блага – како би само лешкарио и 
уживао, а од лешкарења боле кости, и скоро да нема веће 
радости од оне коју осећаш док си забављен послом који 
волиш јер те је Бог баш за њега дао.

Боље је умети него имати. Зашто народне пословице 
увек нешто искључују? И умети и имати – зар то није 
најбоље? Јесте, али се ретко догађа. Народ добро познаје 
живот, зато ти и поручује да се латиш књиге. За сваки 
случај. Развиј ти какво драгоцено умеће, да наследство 
има коме да припадне.



74 75

THE SHORTEST ROAD YIELDS
NOT ALWAYS THE FASTEST ROUTE

Not all shortcuts are better than the longer way around. 
Shortcuts seem better, but sometimes, in our effort to rush, we 
actually get more lost than if we had taken our time and followed 
the common path. 

This doesn’t mean that you should avoid shortcuts at all costs. 
No. In fact, taking a shortcut every once in a while can be very 
good for you.  It can show you that you can get to where you want 
to go, even if the road to get there seems unfamiliar.

Do not be afraid when you become surrounded by unknown 
buildings and parks; rather, ask someone how to reach your goal. 
People will understand your questions, and they will try to help 
you. In this same way, treat problems.  Do not be afraid to consider 
different ways to get to some solution. 

Whatever your goal, keep these points in mind: punctuality is 
important. Leave your destination well in advance; take your time 
and move ahead carefully.

ПРЕКО ПРЕЧЕ, НАОКОЛО БЛИЖЕ

Није свака пречица боља од утабаног околног пута. 
Чини се боља, и многи њоме крену, али стигну касније него 
што би заобилазним путем, јер им је тај дужи пут барем 
познат, а пречицом су морали да лутају, или им се нешто 
на пречици испречило.

Држи се ти, дакле, сигурног пута, макар био и дужи, 
могуће је да ћеш пре стићи. Народ је залутао милион пута 
грабећи пречицом, па је то своје лоше искуство спаковао у 
пословицу, како ти не би лутао.

Природно је да те пречице до школе уопште не занимају. 
Не желиш да ти школа искрсне пред очима раније, него 
касније.

Састанак је друго. На састанак са друштвом нипошто 
не иди непознатом пречицом, него крени познатим дужим 
путем тачно на време, или мало пре. Тачност је одлика 
краљева, друштво ће умети то да цени.

Важно је да бар једном, за своју душу, ипак запуцаш 
том пречицом, макар и залутао. Не плаши се кад те опколе 
непознате зграде и паркићи, него питај некога како да се 
домогнеш циља, сви те разумеју, ниси у Токију. 

Воле људи да покажу пут. Радо објашњавају и кад 
не знају. Зато, буди опрезан, поново питај, проверавај. 
Уколико се помучиш, стећи ћеш корисну одбојност према 
пречицама, на радост аутора пословице, твојих мудрих 
предака који те са неба прате док луташ.
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NO TROUBLE LASTS FOREVER

Adults tend to think that children do not have any trouble!  
In their eyes, children’s troubles are insignificant. Children are 
accustomed to these common misconceptions of their troubles, 
so  they rarely mention them. Adults, therefore,  do not see the 
suffering of children. It never occurs to them that children need 
consoling, someone to remind them that no trouble will last 
forever. 

For example, in a desperate struggle for justice in school, 
you get reprimanded, but you are concerned that the news will 
disappoint your parents. You make the decision to be silent about 
this, but this brings suffering and torment.  Your parents think 
that you are silent because this is just the way your are.    

At last, you confide in grandma. Grandma will always side with 
you. She is your partner in crime. This time you have challenged 
your homeroom teacher, arguing that he is unfair. Perhaps he has 
been unfair, but he is in charge, not you? Grandma always reminds 
you of that.  

As a balm to your wound, she applies the proverb to your 
soul by saying: “No trouble is forever.” She gently strokes your 
hair before you fall asleep. In the morning you feel better, as if 
yesterday’s reprimand has shrunken during the night.

Day after day, time heals every wound.  So, when your flustered 
mother returns from the parent – teacher meeting and mentions 
your reprimand, comfort her with a proverb and gently stroke her 
hair till she falls asleep. 

НИЈЕДНА МУКА НИЈЕ ДОВИЈЕКА

Одрасли су склони да мисле како деца немају ниједну 
муку! И ако их назиру, дечје муке им се чине толико мале 
да су скоро невидљиве. Деца су навикла на ово уобичајено 
потцењивање њихових мука, тако да их и не спомињу. 
Тиме одрасли дечје муке потпуно губе из вида. Не пада им 
на памет да и децу треба тешити и уверавати да нема муке 
која није прошла.

На пример, у грчевитој борби за правду у школи, 
добијеш укор, али ти је жао да том вешћу разочараш 
родитеље, па ћутиш и мучиш своју муку. Родитељи мисле 
да си тужњикав због унутрашњих биохемијских превирања, 
будући да све знају о свакој фази раста и развоја. Пустиш 
их да негују своје погрешно знање, то им много значи. 

Своју муку делиш са бабом. Баба је твој јатак кад 
извршиш атак. Овог пута си напао разредног старешину, 
тврдећи да је неправедан. Можда и јесте био неправедан, 
али ко држи дневник, ти или он? Баба те стално томе учи.

Као мелем на рану, на душу ти привије пословицу 
„Ниједна мука није довијека“. И помилује те по глави пред 
сан. Ујутру ти је лакше, као да се твој укор током ноћи 
скупио. 

Дан за даном, време однесе муку. Кад се усплахирена 
мајка једне вечери врати са родитељског састанка и помене 
ти укор, утешиш је пословицом. И помилујеш по коси док 
тоне у сан.



СТАРИЈЕ ЈЕ ЈУТРО
ОД ВЕЧЕРИ



THE LONGEST NIGHTS BRING
THE BRIGHTEST MORNINGS
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THE LONGEST NIGHTS BRING
THE BRIGHTEST MORNINGS

“New mornings are younger by birth, but older in wisdom.” 
This proverb teaches us that it is wise to postpone important 
decision making to the next day. It shows us how really incredible 
one night of good sleep can be. It almost appears as if our decision 
went on to consult with the stars, so that the next day our head is 
clearer and our soul calmer.

Mornings are older in wisdom because by morning we always 
know whether our choice was correct.

In this same stead, it is also important to remember that if you 
were insulted by someone during the day, to let the night role over 
that insult. Mornings help us see things in a clear light; thinking 
problems through makes us feel a whole lot better.

Often, mornings also help us see that revenge is not the best 
option. Getting back at someone who did something to you or said 
something to you will only bring satisfaction which is fleeting.

Have patience, all will be healed in time; your age is tricky.

СТАРИЈЕ ЈЕ ЈУТРО ОД ВЕЧЕРИ

Да, прво осване јутро, па падне вече. Јутро је старије за 
десет-дванаест сати. Али, није народ на то јутро мислио, 
него на следеће, које је заправо млађе од вечери јер тек 
треба да се роди. 

Ново јутро је млађе по рођењу, али је старије по 
мудрости. Народ ти поручује да је увек добро какву важну 
одлуку одложити за сутрадан. Заиста је чудно колико та 
ноћ одлагања, док ти дубоко спаваш, може да помогне. 
Као да се твоја одлука саветује са звездама. Сутрадан ти 
је глава бистрија, а душа мирнија. Тачно знаш да ли си 
одлучио како треба.

Такође је важно, ако те је когод током дана увредио, 
да пустиш да ноћ пређе преко те увреде. Ујутру је много 
лакше, видећеш. 

Идеја о освети може бити опасна. Ко зна чему је све 
склон тај којем би да се светиш. 

Потрпи, проћи ће.
Не буди нагао и плаховит, користи лековита својства 

ноћи и чекај паметна јутра. То је хтео да ти каже твој 
брижни народ. У незгодним си годинама. 
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BLOOD IS NOT WATER

In as much as brothers and sisters can love one another, they 
can also be unbearable: the worst of enemies, and not the best 
of friends. There is a special dynamic between siblings that can 
be filled with joy as well as heartache and jealousy – and that’s 
okay. It is the natural progression of things: someone has to be 
eldest, another the youngest; one has to be the leader, the other, 
the follower.  

Sometimes, it is difficult to understand what people find so 
wonderful about large families, especially if you belong to one and 
you know first hand how hard it can be to stake your claim in the 
order of things!  You might even wonder what it would be like 
to be an only child.  You might even dream about what it would 
be like if everything was only yours: mom and dad would not be 
wasting money on the other kids, and the house would be quiet, 
the bathroom always free, cake in the fridge would last for days ...

Yes, that situation might be better for a while, but don’t forget 
the good stuff that goes along with being a brother or sister: the 
satisfaction and pride that you feel when you proudly introduce 
your siblings and speak highly of their accomplishments: “This 
is my sister, Professor Dr so and so. He stopped biting long ago; 
he brings me presents when he travels abroad.” Or: “This is my 
brother, the builder. He built my house.” As old as time, one fact 
remains, sisters  are especially devoted to their brothers. They 
would give them their blood, as they say; and brothers,  they would 
give everything to their sisters too.

Our relationship with our siblings is so strong, so passionate 
because blood is thicker than water; we share with our siblings the 
same blood – what’s yours is mine.  It is this which makes us family 
and families, as you well know, can be small or large; they extend 
further than simply your parents and brothers and sisters: they 
include cousins and grandparents – generations and generations 
of people who are all connected because of this one thing: they 
share the same blood. We may love our brothers and our sisters as 
much as we may hate them; the difference between them and best 
friends, however, is vast: your brother, sister, cousin will always 
belong to you and be yours. Friends, however, come and go.

КРВ НИЈЕ ВОДА
 

Браћа и сестре могу бити неподношљиви – кад се рађају 
без реда и начина, кад кмече, бљују, грају, циче, гребу, 
отимају слаткише... Браћа и сестре су ти непријатељи, и 
не схваташ зашто понека тета у пролазу поред вас петоро 
ускликне: „Ах, дивно! Колико деце! Свака част!“

Шта је ту дивно? Да си остао сам – а могао си, јер си 
рођен први – све би било твоје. Мама и тата не би расипали 
новац на осталу децу, кућа би била мирна, купатило увек 
слободно, торта би се данима у фрижидеру смрзавала само 
за тебе...

Е, али народ зна да ниси у праву! Народ се нагледао 
таквих набуситих првенаца, који су после радосно 
представљали своје одрасле сестре и браћу: „Ово је мој брат, 
професор доктор тај и тај. Одавно ме не гризе, него увек 
гледа да ме нечим обрадује кад долази из иностранства.“ 
Или: „Ово је мој брат, обичан зидар. Сазидао ми је кућу.“ 
Сестре су нарочито пожртвоване за браћу. Крви би им 
дале, тако се каже. И дале би. И браћа би њима све дала.

Венама браће и сестара тече иста крв предака. То много 
значи. Додуше, у животу може да ти постане брат и неко ко 
ти није род, већ само пријатељ. Али тај, једнога дана, може 
да престане да ти буде брат. Ту је разлика.
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MERRY HEARTS HOLD THE KEY TO HEALTH

Surely you know the saying: “Cleanliness is godliness.” Hygiene 
is very important; hands should be washed frequently, and so on 
and so on.

But children tend not to be very clean, even when they are 
very good and very pure of heart and soul. 

So what does this tell us about cleanliness and godliness?
I suppose, it means one very simple thing: although it’s nice to be 
clean, it’s better to have fun! Laughter is the best medicine, and 
cheerful people are well liked by everyone!

Remember to wash your hands before you eat and remember 
to smile at everyone you meet, because “a merry heart is a half of 
your health.”
 

ВЕСЕЛО СРЦЕ – ПОЛА ЗДРАВЉА

Сигурно знаш народну пословицу „Чистоћа је пола 
здравља“. Хигијена је веома важна, руке треба држати у 
води, то јест стално прати, итд. 

Међутим, међутим – наука лагано напредује, па је 
недавно открила да је астма, која озбиљно ремети дисање, 
заправо „болест претеране хигијене“! 

Наука једино нема ништа против весеља и никада га није 
прогласила шкодљивим. Весеље је здраво, и смех је здрав. 
Весео човек је опасност за болест која надире. Бактерије 
се весељаку склањају с пута. Знају бактерије ко има право 
првенства. И вирусима је јасно. Вируси и бактерије радо 
насрћу на потиштене, а весељаци их најмање занимају.

Од весељака једино зазиру микроразбојници, сви други 
их воле. Пожељни су у друштву, свима се свиђа њихово 
весело срце – које не би могло бити весело да није добро. 
Не кажем да нема тужњикавих добрица, али је само добром 
човеку могуће да буде срећан и весео. 

На целоме свету, срећније и веселије од доброг човека 
– може бити једино добро дете.
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